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कैलासवासी  हरी  कृ  करमरकर  आिण  कैलासवासी गौरबाई  करमरकर 

Late Hari Krishna Karmarkara & Gaurbai Hari Karmarkar 
My late maternal grandparents introduced Shreemad Bhagawad Geeta to 

me in my early childhood. My grandfather used to recite one chapter of 

Shreemad Bhagawad Geeta every day and encouraged me to recite it 

with him. He taught me swimming and developed self confidence in me. 

तव  साि े बालमनी  नकळत  धडले  संार । 

ा  संार े ूगटले  गीता  तान  साकार ॥ १ ॥ 

गीतायनी  मनःच ू साकारत े तव  मतू । 

तणी  गीताान  ूदीप  उजिळत  आली  ूत ॥ २ ॥ 

मानवजीवनी  यथाथ   सागं े‘ सार ‘   गीतागाथा । 

तव  तृीव  माय   अपू नी  लविवतो  मी  माथा ॥ ३ ॥ 



 
 

ौीमती  मालतीताई  िऽबंक  कंुटे   (जिदनाकं ३१ - १० - १९३१) 

Ms. Maalatitai Trimbaka Kunte (Birth date 31-10-31) 
 

Being a Sanskrit language expert and a renowned Sanskrit teacher with over 50 years 

of study of Bhagawad Geeta; her constant inspiration and the most significant 

contribution to the content development of this website has been the hallmark of this 

entire project. She brought clarity of thought and purpose to our efforts. She set 

exacting standards and target goal for the entire project. I would like to express my 

sincere and heartfelt gratitude to her for her constant encouragement to me to study 

Sanskrit language and our rich cultural heritage. 



 

सौ. कुसमुताई  हनमुतं  जोशी  (जिदनाकं १४ - ११ - १९३१) 

Mrs. Kusumtai Hanumant Joshi (Birth date 14-11-1931) 
 

My mother has been a teacher of Marathi and English languages and she retired from 

Captain Ravindra Madhava Oak High school in Kalyan. Since my early childhood, 

she has encouraged me to study and recite Bhagawad Geeta.  She has imbibed in me 

a strong sense of pride in our rich cultural heritage and has set very exacting 

standards for me to achieve. She contributed to this project by developing content in 

Marathi language and proof reading the entire content of the website. I would like to 

express my sincere and heartfelt gratitude to her for her constant encouragement to 

me to excel in every walk of life.  

Please refer to a personal opinion about Shreemad Bhagawad Geeta by Mrs. 

Kusumtai Hanumant Joshi, by visiting the page no. 10 of this pdf file.  



 
 

ौी. सधुीर  मधकुर  दशेपाडं े (जिदनाकं  ३ - ९ - १९५५) 

Mr. Sudhir Madhukar Deshpande (Birth date 3 – 9 – 1955) 
Sudhir Madhukar Deshpande has been a student of GEI’s High school in Kalyan and 

an alumnus of Indian Institute of Technology, Bombay (M. Tech in Electrical 

Engineering, 1978 batch). He has studied Sanskrit language under the guidance of 

his father Late Madhukar Krishnaji Deshpande and a renowned Sanskrit expert 

Pandit Dattatrey Keshav Aacharya, Sahityacharya. Sudhir has been a recipient of 

“Jagannath Shankarsheth Scholarship” for his outstanding performance in the 

annual Sanskrit language examination. He stood 4th in the merit list in SSC Board 

examination in the year 1971. He has made valuable suggestions from time to time 

and helped me in editing the content of this website. I would like to express my 

sincere and heartfelt gratitude to him for his constant encouragement to me to have 

a balanced approach in the study of modern science & technology as well as 

Bhagawad Geeta.  



 

सौ. वषा   िकरण  पाडं े (जिदनाकं २१ - ८ - १९६५) 

Mrs. Varsha Kiran Pande (Birth date 21-8-1965) 
 

She has dedicated her life to the spread of knowledge of Bhagawad Geeta. 

So far she has given 300 lectures on Bhagawad Geeta at various forums. 

She has contributed to the content development by reciting the entire 

701 Shlokas of Bhagawad Geeta in 18 chapters in her clear diction of the 

Sanskrit language. I would like to express my sincere and heartfelt 

gratitude to her. 

Please refer to a personal opinion about Shreemad Bhagawad Geeta by 

Mrs. Varsha Kiran Pande, by visiting page no. 12 of this pdf file. 



 

ौी.  जसवतंलाल  लीदास  दमािणया  (जिदनाकं १५ - ६ - १९३८) 

Mr. Jasavantlal Laxmidas Damania (Birth date 15 - 6 - 1938) 
 

He is a scholar of Sanskrit language. He has studied various ancient Sanskrit 

scriptures in great details. With the gift of excellent memory, he is able to quote the 

relevant references from various scriptures along with the most appropriate meaning.  

He is also a “Bhagawad Geeta” expert of great reputation. He had the fortune to 

receive training under late “Dada Pandurang Shaastree Athavale”.  He has made 

valuable suggestions to me from time to time and helped me in editing the content of 

this website. I would like to express my sincere and heartfelt gratitude to him for his 

constant encouragement to me. 



 

ौी. बी  लाल  महाजन  (जिदनाकं  २५ – १२ - १९४७) 

Mr. Bansi Lal Mahajan (Birth date 25 – 12 – 1947) 
 

He is a renowned scholar of Bhagawad Geeta.  He has made valuable 

suggestions from time to time and helped me in editing the content in 

Hindi language of this website. I would like to express my sincere and 

heartfelt gratitude to him for his constant encouragement to me.  

 

  



 

ौी.  लिलत  चौधरी  (जिदनाकं  १३ - १० - १९७३) 

Mr. Lalit Chaudhari (Birth date 13 – 10 - 1973) 
 

He is an expert in electronics and computer engineering. He has helped 

me in identifying proper Devanagari font, Devanagari text editing 

software programme and testing the website content on various 

computers of different make based on different computer operating 

systems like Microsoft Windows XP & Vista, Linux and Apple OS/X. I 

would like to express my sincere and heartfelt gratitude to him for his 

constant encouragement and support to me on a true 24 x 7 basis. 

 

 

 



 

 

 

 

ौी. ूकाश अडवाणी  (जिदनाकं २२ - ५ - १९७२) 

Mr. Prakash Advani (Birth date 22 – 5 - 1972) 

 
He is an expert in computer software programming and especially in 

Linux operating system based applications. He has helped me in testing 

the website content on various computers. He has made a generous offer 

of hosting the website on a free of charge basis on his web space. I would 

like to express my sincere and heartfelt gratitude to him for his constant 

encouragement and support to me. 

  



माझ े मनोगत …सौ. कुसमु  हनमुतं  जोशी. अधंरेी – पिम. म ुबंई. महारा 
 

“मी तीन भाषातंनू गीतचे ेशाथा सह भाषातंर िलिहणार आह.े आई , त ूमला मदत करशील का ?”; 

या राजूा ूाला, मी लगचे होकार िदला. 
 

गीता वाचन हा माझा आवडीचा िवषय. लहानपणापासनू विडलानंी केलेले गीता व ानेरीच ेपठण 

मनावर कुठेतरी ठसलेले. मी तः लहानपणी ३ त े४ अाय पठणपधसाठी पाठ केलेले आठवतात. 

पढुील आयुात अासात व वाचनात गीतचेा सदंभ  यते गलेा. अनके िवानाचंी भाषण ेऐकामळेु 

गोडी िनमा ण झाली.  
 

गीता णज ेू भगवतंान ेगाईलेले तान. शोकान ेउि झालेला अज ुन, हातातील धनु 

खाली ठेवनू, “मी यु करणार नाही” अस ेणाला आिण भगवान ौीकृान ेाला जीव - जगत 

आिण जगदीश, शात आिण अशात, धम आिण िनाम कम अशा अनके गोी सागंत - 

सागंत ‘नो मोहः…किर ेवचनम ् तव’ अस ेपाथा कडून वदवनू, ाला धमयुास तयार केले. 
 

िवनोबा णतात, “गीता नसुती वाच ूनका तर जगयास िशका”. पण णज ेनमेके काय? मी कोणी 

िवषी नाही. अनके िवानानंी गीततेील जीवनाथ  खपू खोलवर जाऊन सािंगतला आह.े अनके 

भाषातंनू गीतचेी भाषातंर ेझाली आहते. गीता णज ेबालकाला मातकेडून िमळालेले  आह.े  
 

‘हा दशे  ाला गीताथ  अमतृाच,े आचिं सयू  नादंो ातं भारताच.े’ 
 

गीतचेा माझा जो थोडाफार अास झाला, ातनू पढुील साध ेसरळ गीतासार ज ेमला कळले त े

अस…े 
 

• या िवाचा िनयतंा परमेर, ी न ेतर परमशी आह.े 

• आपण आपले जोजीच ेपवू  सकृुत बरोबर घ ेऊन जाला यतेो. 

• पशयूोनीत जाला न यतेा, मनुज या जी लाभला - ह ेआपले साय होय. 



• कोणा कुळात जाला यणे ेह ेआपा हातात नाही, पण चागंले जीवन घडिवण ेह ेकेवळ 

आपा हातात आह.े 

• स रज आिण तम या तीन गणुाचं ेकमी जा िमौण ूके मानवात आह ेपण तम व रज 

गणुाचं ेूमाण कमी करत स गणु वाढिवत जाण ेणज ेजीवन उत करण.े 

• सढयाला न खिवण,े िजतकी जाीत जा मदत करता यईेल िततकी करण,े अहंकार - 

दभं - दप  – मोह - मर वगरै ेग ुणाचंा ाग करयाचा सतत ूय करण ेव आपण तः 

आनिंदत रान इतरानंा आनदं दणे ेह ेआपले कत  आह.े 

• ‘योगः कमस ुकौशलम ्’ - आपा वााला आलेले ज ेकम त ेिनामपण ेजाीत जा 

चागंाूकार ेकरण.े ‘कतान ेघडतो माणसू, जाणनू कमा था ’. 

• धम णज ेिहं-मुीम न ेतर ‘सदाचार नीतीनी आगळा न धम ’. 

• ूके ूािणमाऽ णज ेपरमेराचा अशं आह ेअस ेसमजनू वागण,े सम ठेवण.े ‘ज ेज ेभटेे 

भतू, तया मानी भगवतं’. 

• सखुःख - मानापमान - लाभालाभ या गोी जीवनात जेा यतेील; तेा हतब होऊ 

नकोस, सयंमान ेवाग, उत ूनकोस, मात ूनकोस आिण घतेला वसा सोडू नकोस. 

• ‘सव चाहं िद सििवो’. िन िनज-दयी परमेराशी सवंाद साध व ाचा हात 

पकडून वाटचाल करशील तर तो तझुा उम िमऽ होईल. पण ााकड े ल कन 

“मीच सव गोी करणारा आह”े असा अहंकार बाळगनू उ होशील; तर तचू ााशी 

शऽू परशील व तःा नाशाला कारणीभतू ठरशील. 

• ा आिदशी परमेराला शरण जा व धम जाणनू कत  करयास िस हो आिण सतत 

जीवनात पाऊले चालती पधंरीची वाट याच ेरण ठेव. 
 

एखाा गायकान ेगाईलेले गाण ेएका पणू  िपढीला मोहवनू टाकत ेतर एखाद ेगीत शतकभर िूय होत े

पण जनमानसावर अजरामर ठरलेले भगवान ौीकृान े गाईलेले ह े गीत आजपय  अिधरा 

गाजिवत आले, आजही आह ेआिण पढुहेी अनतं काळ राहील यात सशंय नाही. 
 

 



माझ ेमनोगत…..सौ. वषा  िकरण पाडं.े काण, महारा 

आयुाा एका वळणावर अचानक ौीमद ् भगवद ् गीतेा अासाला सुवात झाली आिण 

आयुात बदल घडून यायला लागले, मनोबल वाढू लागले, िवचारामंधील सकारकता वाढली. 

िनण य घेयाची मता वाढली आिण आयुाकड े बघयाचा ीकोन बदलला. हळू - हळू अस े

लात यऊे लागले की ौीमद ्भगवद ्गीता हा मथं णज ेजीवन जगयाची कला सागंणार ेशा 

आह.े आपा दनैिंदन जीवनात यणेाढया अडचणना खभंीरपण ेसामोर ेजाऊन ानंा तड दऊेन 

ातनू माग  काढून जगाम ेताठ मानने ेआिण मानान ेकस ेजगाव ेह ेगीता सागंत.े 
 

गीतमे ेगाईडसारखी आपा ूाची तयार उर े नाहीत पण गीताासान,े गीतेा मनन - 

िचतंनान ेआिण गीता आचरणात आणयाचा ूय केान ेा ूानंा, ा समानंा सामोरे 

जायाची व ाचंी उकल करयाची िहत आपात िनमा ण होत.े कारण काळानुप जो काही 

जीवनसदंशे आवँयक आह,े तो देयाची मता गीतेा गभा त आजही सरुित आह.े कुठेही 

पाठभदे कराव े लागत नाहीत, कुठेही अदलाबदल ओढाताण करावी लागत नाही आिण तरीही 

काळानुप कमयोग भियोग ानयोग आिण अनासियोग यु जो काही सदंशे आवँयक असले 

तो गीता दते.े 
 

ानेरापंासनू लोकमा िटळक, योगी अरिवदं, आचाय  िवनोबा भाव,े पवू - रापती डॉ. सवपी 

राधाकृन अशा अनके मावरानंी गीतचेा - ौीकृ तानाचा अास केला तरी आजही 

गीतचेा अास सु आह ेआिण तो सुच राहील. मला अस ेवाटत ेकी, आयुाची ससुृंत, समृ 

आिण समाधानी अशी वाटचाल करयासाठी सदवै माग दश क ठरणारा असा मथं णज ेौीमद ्

भगवद ्गीता. 
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